
[ LED-SCHALTSCHRANKLEUCHTEN LLX ]
[ LED ENCLOSURE LIGHTING LLX ]

Be
w

eg
un

gs
- 

m
el

de
r

Tü
rp

os
iti

on
s-

sc
ha

lte
r

23
0 

V 
AC

10
0 

– 
24

0 
 

V 
AC

M
ag

ne
t

be
fe

st
ig

un
g

-B • •

-S • •

-BW(U)* • •

-SW(U)* •

-BM • • •

-BWM • • •

M
ot

io
n 

de
te

co
tr

D
oo

r p
os

i-
tio

n 
sw

itc
h

23
0 

V 
AC

10
0 

– 
24

0 
 

V 
AC

M
ag

ne
tic

 
fa

st
en

in
g

-B • •

-S • •

-BW(U)* • •

-SW(U)* •

-BM • • •

-BWM • • •

ANWENDUNG

Die LLX-Leuchten werden vorwiegend in großen Stand-
schränken und Reihenschaltschränken eingesetzt. Dort 
können sie wahlweise am Profilrahmen oder auf ebenen 
Flächen befestigt werden. Beim Öffnen der Türe lassen 
sich die Leuchten über den eingebauten Türpositionsschal-
ter oder Bewegungsmelder einschalten. Die eingebaute 
Servicesteckdose sowie die steckbaren Verbindungen für 
Zuleitung und Verbindung von weiteren Leuchten verein-
fachen die Installation.

EIGENSCHAFTEN

—  �Zwei verschiedene Längen: 400 und 800 mm
—  �Verschiedene Befestigungsarten: 
	 —  �Rückseitige Befestigung
	 —  �Seitliche Befestigung
	 —  �Magnetbefestigung
—  �Wahlweise mit Bewegungsmelder oder  

Türpositionsschalter
—  �Schräger Lichtaustritt für bessere Ausleuchtung  

und weniger Blendung
—  �Eloxiertes Aluminiumgehäuse
—  �Steckdose auf Wunsch auch länderspezifisch lieferbar

VARIANTENÜBERSICHT

Die einzelnen Varianten werden jeweils durch die Endung 
des Modellnamens angegeben, z.B. LLX-400-S

* U für UL anfügen

APPLICATION

The LLX luminaires are mainly used in large cabinets and 
series switch cabinets. They can be mounted either on the 
profile frame or on flat surfaces. When the door is opened, 
the luminaires can be switched on via the built-in door po-
sition switch or motion detector. The built-in service socket 
and pluggable connections for supply lines and other lumi-
naires simplify installation.

FEATURES

—  �Two different lengths: 400 and 800 mm
—  �Various mounting types: 
	 —  �Rear mounting
	 —  Side mounting
	 —  �Magnetic fastening
—  ��Optionally with motion detector or door position switch
—  �Oblique light emission for better illumination and less 

glare
—  �Anodised aluminium housing
—  �Socket can also be supplied country-specific on request

VERSIONS

The different versions can be identified with the description 
of the item, for example LLX-400-S

* Append U for UL
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Elektromechanische Komponenten



Mit Bewegungsmelder LLX-400-B LLX-400-BM LLX-400-BW LLX-400-BWM LLX-800-B LLX-800-BW

Artikelnummer 
Part number

72 40X 1B 72 40X 1BM 72 40X 7BW 72 40X 7BM 72 80X 1B 72 80X 7BW

Mit Türpositionsschalter LLX-400-S – LLX-400-SW – LLX-800-S LLX-800-SW

Artikelnummer 
Part number

72 40X 1S – 72 40X 7SW – 72 80X 1S 72 80X 7SW

Betriebsspannung [VAC] 50/60 Hz 
Operating voltage [VAC] 50/60 Hz

230 230 100 – 240 100 – 240 230 100 – 240

Leistungsaufnahme [W] 
Power input [W]

13 13 13 13 26 26

Lichtleistung [lm] 
Luminosity [lm]

1200 1200 2000 2000 2400 4000

Länge [mm] 
Length [mm]

395 395 395 395 780 780

Höhe [mm]  -B /-S 
Height [mm]  -B /-S

53/81 53 53/81 53 53/81 53/81

Einsatztemperatur [°C] 
Operating temperature [°C]

-20 bis +60 -20 bis +60 -20 bis +60 -20 bis +60 -20 bis +60 -20 bis +60

Lebensdauer [h] 
Service life [h]

50.000 50.000 50.000 50.000 50.000 50.000

Schutzart 
Degree of protection

IP20 IP20 IP20 IP20 IP20 IP20

Farbtemperatur [K] 
Color temperature [K]

5.000 5.000 5.000 5.000 5.000 5.000

Steckdose  
Socket

• • • • • •

Verstellbare Befestigungswinkel 
Adjustable mounting brackets

•

Magnetbefestigung 
Magnetic fastening

• •

UL-Ausführung verfügbar 
UL version available

•

Zubehör  Accessories Artikelnummer  Part number

Anschlusskabel  3 m 
Mains cable 3 m

72 30N 000 72 30N 000 72 30N 000 72 30N 000 72 30N 000 72 30N 000

Verbindungskabel 0,6 m 
Connection cable 0.6 m

72 06V 000 72 06V 000 72 06V 000 72 06V 000 72 06V 000 72 06V 000

Verbindungskabel 1 m 
Connection cable 1 m

72 10V 000 72 10V 000 72 10V 000 72 10V 000 72 10V 000 72 10V 000

* UL-Ausführung mit UL-Steckdose: Bitte bei Typenbezeichnung und Artikelnummer U anfügen.
* UL version with UL socket outlet: Please add U to the type designation and article number.

[ LED-SCHALTSCHRANKLEUCHTEN LLX ]
[ LED ENCLOSURE LIGHTING LLX ]

TECHNISCHE DATEN     TECHNICAL DATA

i Weitere Informationen zum Zubehör finden Sie auf Seite 11 
Further information on accessories can be found on page 11

ZUBEHÖR     ACCESSORIES
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Weiß

Wieland intermediate coupling block LX-ZK-2

—  To connect two luminaires directly
—  White

FÜR LED-SCHALTSCHRANKLEUCHTEN LLX     FOR LED ENCLOSURE LIGHTING LLX

Anschlusskabel LL-N-30

—    Netzanschlusskabel 3 m lang
—     Einseitig mit GST-Stecker

Mains cable  LL-N-30

—  Mains cable 3 m long
—     GST plug at one side

Verbindungskabel LL-V-06

—    Verbindungskabel zum Durch-
schleifen von weiteren Leuchten 
0,6 m lang

—    Beidseitig mit GST-Stecker

Connection cable LL-V-06

—    Connection cable for daisy chain 
 connection 0.6 m long

—    GST plugs at bothe sides

Verbindungskabel LL-V-10

—    Verbindungskabel zum Durch-
schleifen von weiteren Leuchten 
1,0 m lang 

—    Beidseitig mit GST-Stecker 

Connection cable LL-V-10

—    Connection cable for daisy chain 
 connection 1 m long

—    GST plugs at bothe sides
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[ ACCESSORIES ]

FÜR LED-LEUCHTEN LE     FOR LED LIGHTING LE

Haltemagnet HaMag
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